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1. DATOS IDENTIFICATIVOS

Título/s Grado en Ingeniería Náutica y Transporte Marítimo Tipología y
curso

Básica. Curso 2

Centro Escuela Técnica Superior de Náutica

Módulo / materia

Código y
denominación

G2150 - Inglés Técnico Marítimo I

Créditos ECTS 6 Cuatrimestre Cuatrimestral (2)

Ámbito de
conocimiento

Ingeniería industrial, ingeniería mecánica, ingeniería automática, ingeniería de la organización industrial e
ingeniería de la navegación

Web

Idioma de
impartición

Inglés English Friendly No Forma de impartición Presencial

Departamento DPTO. FILOLOGIA

Profesor responsable ANGELA SUAREZ RODRIGUEZ

E-mail angela.suarez@unican.es

Número despacho Edificio de Filología. Planta: + 2. DESPACHO - DIRECCIÓN DPTO. (242)

Otros profesores

2. CONOCIMIENTOS PREVIOS

Conocimientos de inglés equivalentes al nivel B1, adquiridos en etapas educativas previas.
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3. RESULTADOS DEL PROCESO DE FORMACIÓN Y APRENDIZAJE

Conocimientos o Contenidos

Conocimiento en materias básicas y tecnológicas, que les capacite para el aprendizaje de nuevos métodos y teorías, y les dote de
versatilidad para adaptarse a nuevas situaciones

Conocimiento sobre la Formación en Prácticas Externas realizadas en el entorno profesional náutico.

Habilidades o Destrezas

Capacidad para resolver problemas con iniciativa, toma de decisiones, creatividad, razonamiento crítico y de comunicar y transmitir
conocimientos, habilidades y destrezas en el ámbito de la Náutica y Transporte Marítimo.

Capacidad de trabajar en un entorno multilingüe y multidisciplinar.

Competencias o Capacidades

Conocimiento del inglés técnico marítimo.

4. OBJETIVOS

- Desarrollar la competencia comunicativa en el ámbito del inglés marítimo técnico, en sus modalidades oral y escrita, tanto en
comprensión como en producción, con el fin de permitir al estudiantado desenvolverse eficazmente en contextos académicos y
profesionales del sector náutico internacional.
- Fomentar la autonomía y la confianza del estudiantado en el uso de la lengua inglesa como herramienta de comunicación profesional
en el ámbito marítimo, así como el desarrollo de estrategias para el aprendizaje continuo de terminología y estructuras propias del
lenguaje técnico naval.
- Capacitar al estudiantado para comprender e intervenir en comunicaciones especializadas en contextos marítimos, tales como
reuniones, instrucciones operativas, conferencias y situaciones de coordinación a bordo o en tierra.
- Desarrollar la capacidad de interacción en situaciones profesionales del entorno marítimo internacional, incluyendo operaciones en
puente de mando, actividades portuarias, inspecciones técnicas y comunicaciones interinstitucionales.
- Dotar al estudiantado de la competencia necesaria para interpretar documentación técnica y normativa del sector, como manuales,
cartas náuticas, publicaciones especializadas y reglamentos aplicables a la navegación y la seguridad marítima.
- Capacitar al estudiantado para cumplir las competencias lingüísticas establecidas en el Convenio STCW 78/2010 (enmendado en
Manila), con especial atención a la comprensión y transmisión de mensajes operativos relacionados con la seguridad y la guardia de
navegación.

5. ACTIVIDADES ACADÉMICAS

ACTIVIDADES HORAS DE LA ASIGNATURA

ACTIVIDADES PRESENCIALES

HORAS DE CLASE (A)

- Teoría (TE) 30

- Prácticas en Aula (PA) 30

- Prácticas de Laboratorio Experimental (PLE)

- Prácticas de Laboratorio en Ordenador (PLO)

- Prácticas Clínicas (CL)

Subtotal horas de clase 60

ACTIVIDADES DE SEGUIMIENTO (B)

- Tutorías (TU) 7,5

- Evaluacion (EV) 7,5

Subtotal actividades de seguimiento 15
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Total actividades presenciales (A+B) 75

ACTIVIDADES NO PRESENCIALES

Trabajo en grupo (TG) 30

Trabajo autónomo (TA) 45

Tutorías No Presenciales (TU-NP)

Evaluacion No Presencial (EV-NP)

Total actividades no presenciales 75

HORAS TOTALES 150
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6. PROGRAMA DE LA ASIGNATURA

CONTENIDOS TE PA PLE PLO CL TU EV TG TA TU-
NP

EV-
NP

Semana

1 1. Terminología para la identificación y
descripción de tipos de buques

4,00 3,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 6,00 6,00 0,00 0,00 2

2 2. Lenguaje técnico aplicado a las
dimensiones y tonelajes de los buques

4,00 3,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 4,00 6,00 0,00 0,00 2

3 3. Lenguaje espacial y terminología para
describir posiciones a bordo y fuera del buque

2,00 3,00 0,00 0,00 0,00 1,00 2,50 4,00 5,00 0,00 0,00 1,5

4 4. Léxico técnico sobre la estructura del buque
y la construcción naval

8,00 7,00 0,00 0,00 0,00 1,00 2,50 4,00 9,00 0,00 0,00 3

5 5. Comunicación a bordo entre los miembros
de la tripulación: funciones, responsabilidades,
órdenes operativas, avisos y notificaciones

3,00 3,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 4,00 6,00 0,00 0,00 2

6 6. Comunicación en situaciones de seguridad
a bordo: procedimientos de emergencia,
ejercicios de seguridad y equipos de
salvamento

7,00 7,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 4,00 8,00 0,00 0,00 3

7 7. Comprensión y uso del lenguaje normativo y
reglamentario: obligaciones, prohibiciones,
recomendaciones e instrucciones

2,00 4,00 0,00 0,00 0,00 1,50 2,50 4,00 5,00 0,00 0,00 1,5

TOTAL DE HORAS 30,00 30,00 0,00 0,00 0,00 7,50 7,50 30,00 45,00 0,00 0,00

Esta organización tiene carácter orientativo.

TE Horas de teoría

PA Horas de prácticas en aula

PLE Horas de prácticas de laboratorio experimental

PLO Horas de prácticas de laboratorio en ordenador

CL Horas de prácticas clínicas

TU Horas de tutoría

EV Horas de evaluación

TG Horas de trabajo en grupo

TA Horas de trabajo autónomo

TU-NP Tutorías No Presenciales

EV-NP Evaluación No Presencial
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7. SISTEMAS DE EVALUACIÓN DEL APRENDIZAJE

Descripción Tipología Eval. Final Recuper. %

Pruebas de seguimiento Examen escrito No Sí 30,00

Calif. mínima 4,00

Duración

Fecha realización A lo largo del cuatrimestre

Condiciones recuperación Fecha oficial de examen de la convocatoria ordinaria establecida por el Centro

Observaciones A lo largo del curso se realizarán tres pruebas escritas destinadas a evaluar el progreso
del alumnado. Cada una de ellas tendrá un valor del 10 % de la calificación final. Para
que estas pruebas puedan computarse dentro del sistema de evaluación continua,
será necesario obtener una calificación mínima de 4 sobre 10 en cada una de ellas. En
caso de no alcanzar dicha calificación mínima, la prueba correspondiente podrá
recuperarse el día fijado por el Centro para el examen final de la convocatoria
ordinaria. La no realización de cualquiera de estas pruebas supondrá la pérdida del
derecho a la evaluación continua, por lo que el alumnado deberá presentarse al
examen final, que tendrá un valor del 100 % de la calificación de la asignatura.

Evaluación escrita Examen escrito Sí Sí 50,00

Calif. mínima 5,00

Duración

Fecha realización Último día de clase

Condiciones recuperación Fecha oficial de examen establecida por el Centro

Observaciones Examen de todo el contenido de la asignatura

Evaluación de trabajos Examen oral No No 20,00

Calif. mínima 0,00

Duración

Fecha realización Periodo final de docencia de la asignatura

Condiciones recuperación

Observaciones El alumnado realizará una presentación oral grupal sobre contenidos propios de la
asignatura, cuya preparación se desarrollará a lo largo del curso.

TOTAL 100,00

Observaciones

La evaluación de la asignatura se distribuirá en tres componentes. En primer lugar, un examen final que representará el 50 % de la
calificación total. Para superar esta parte, será necesario obtener una nota mínima de 5 sobre 10. En caso de no alcanzarse dicha
calificación, el alumnado deberá presentarse al examen oficial de la convocatoria extraordinaria, cuya fecha será establecida por el
Centro. En segundo lugar, tres pruebas de seguimiento a lo largo del curso, cada una con un valor del 10 % de la calificación final y una
nota mínima requerida de 4 sobre 10. Aquellas pruebas no superadas podrán recuperarse en la fecha oficial de examen final de la
convocatoria ordinaria. La no realización de cualquier de estas pruebas supondrá la pérdida del derecho a la evaluación continua, por lo
que el alumnado deberá ser evaluado mediante el examen final oficial. Por último, el alumnado realizará una presentación oral en grupo,
de un 30 % de la nota final. Asimismo, el alumnado tendrá derecho a ser evaluado al 100 % mediante un examen final en la convocatoria
extraordinaria.

Otras observaciones generales:

En cumplimiento del artículo 33 del Reglamento de los Procesos de Evaluación de la Universidad de Cantabria publicado en 2023, el
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profesorado dará a conocer los criterios de puntuación aplicables en las pruebas evaluables solicitadas. Entre otros, se dará especial
importancia a los siguientes aspectos:

COMPETENCIA LINGÜÍSTICA
Se entiende que el alumnado universitario tiene asumidas las capacidades lingüísticas necesarias para desempeñar con éxito la
expresión oral y escrita a todos los niveles: ortografía, gramática, léxico, pragmática y coherencia discursiva. Demostrar estas
capacidades en los trabajos y exámenes realizados es una condición imprescindible para superar la asignatura.

NORMAS DE CITACIÓN
La Junta de Centro aprobó que la Facultad asume las Normas APA como criterio de citación para todos los trabajos académicos.
Aunque dichas normas tienen diferentes ediciones, os proponemos como referencia el resumen de la BUC sobre las normas de la última
edición.

PLAGIO
En lo relativo a la realización fraudulenta (plagio) de las pruebas de evaluación, la calificación se ajustará a lo establecido en el artículo
32 del Reglamento de los Procesos de Evaluación en la UC: 'La realización fraudulenta de las pruebas o actividades de evaluación
supondrá directamente la calificación de suspenso '0' en la asignatura en la convocatoria correspondiente, invalidando con ello
cualquier calificación obtenida en todas las actividades de evaluación de cara a la convocatoria extraordinaria. Dicha circunstancia
será puesta en conocimiento del Centro’.

USO DE INTELIGENCIA ARTIFICIAL (IA)
Cuando en una tarea evaluable se acepte el uso de la inteligencia artificial (IA), el profesorado determinará en qué medida esta puede
emplearse. Además, se podrá solicitar al alumnado información adicional, tanto de forma oral como escrita, sobre el desarrollo de la
tarea. Asimismo, siempre que el/la estudiante haga uso de la IA, deberá especificar cómo y para qué la ha usado.
En caso de que se haga un uso no ético o fraudulento de la IA se tendrá en cuenta, como marco de referencia para la toma de
decisiones en la evaluación, lo dispuesto en los artículos 31 y 32 del Reglamento de los Procesos de Evaluación de la UC sobre la
realización fraudulenta de las pruebas y su correspondiente régimen sancionador.

Criterios de evaluación para estudiantes a tiempo parcial

El alumnado con reconocimiento de dedicación a tiempo parcial deberá contactar con la profesora durante las dos primeras semanas
del curso para informar sobre su situación y comunicar la opción de evaluación elegida entre las disponibles: evaluación continua sin
asistencia regular a clase o evaluación final con un peso del 100 %.

8. BIBLIOGRAFÍA Y MATERIALES DIDÁCTICOS

BÁSICA

Materiales de la asignatura. La profesora proporcionará los materiales necesarios para el desarrollo de la asignatura, tanto en el aula
como a través del Aula Virtual. Asimismo, podrá facilitar recursos complementarios y materiales adicionales en función de las
necesidades del alumnado y del progreso del curso. Igualmente, se ofrecerá orientación sobre páginas web especializadas y otros
recursos de apoyo para el aprendizaje autónomo.

Complementaria

ARGINTXONA, J. (2002) The Weather and Shipping Forecast, Universidad del País Vasco.
BLAKEY, T. N. (1983) English for Maritime Studies, Oxford: Pergamon Press.
DOKKUM, K. van (2003) Ship Knowledge: A Modern Encyclopedia.
HOUSE, D. J. (2006) Cargo Work for Maritime Operations, Elsevier Butterworth-Heinemann.
HOUSE, D. J. (2005) Seamanship Techniques: Shipboard and Marine Operations, Elsevier Butterworth-Heinemann.
HYDROGRAPHER OF THE NAVY The Mariner’s Handbook, Hydrographer of the Navy.
INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION (2002) IMO Standard Marine Communication Phrases (SMCP), London: International Maritime
Organization.
KEMP, J. F. and YOUNG, P. (1987) Seamanship Notes, London: Stanford Maritime.
LOGIE, C., VIVERS, E. and NISBET, A. (1998) Marlins English for Seafarers. Study Pack 2, Edinburgh: Marlins.
NISBET, A., KUTZ, A. W. and LOGIE, C. (1997) Marlins English for Seafarers. Study Pack 1, Edinburgh: Marlins.
PRITCHARD, B. (1995) Maritime English, Zagreb: Skolska knjiga.
VAN KLUIJVEN, P. C. (2003) The International Maritime Language Programme, Alkmaar: Alk & Heijnen Publishers.

9. SOFTWARE

PROGRAMA / APLICACIÓN CENTRO PLANTA SALA HORARIO



Vicerrectorado de Ordenación Académica

Escuela Técnica Superior de Náutica

Página 8 de 8

Mar Eng http://mareng.utu.fi/download/ ETS de
Náutica

10. COMPETENCIAS LINGÜÍSTICAS

☑ Comprensión escrita ☑ Comprensión oral

☑ Expresión escrita ☑ Expresión oral

☑ Asignatura íntegramente desarrollada en inglés

Observaciones


